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DÔVODOVÁ SPRÁVA 

1. KONTEXT DELEGOVANÉHO AKTU 

V nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/625 sa stanovujú pravidlá 

vykonávania úradných kontrol a iných úradných činností príslušnými orgánmi 

členských štátov, najmä s cieľom zabezpečiť, aby zásielky zvierat a tovaru z tretích 

krajín alebo ich regiónov spĺňali požiadavky na ich vstup do Únie. 

Delegovaným nariadením Komisie (EÚ) 2022/2292 sa dopĺňa nariadenie (EÚ) 

2017/625, aj pokiaľ ide o identifikáciu zvierat určených na výrobu potravín a 

určitého tovaru určeného na ľudskú spotrebu, ktoré podliehajú požiadavkám na 

zaradenie tretej krajiny alebo jej regiónu alebo prevádzkarne do zoznamu a vydaniu 

úradných certifikátov, ako aj o osobitné podmienky vstupu zásielok týchto zvierat 

a tohto tovaru do Únie. 

Na základe doteraz získaných skúseností je potrebné zmeniť niekoľko ustanovení 

delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292. Cieľom zmien je: 

a) zaviesť v článku 3 delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292 niekoľko 

číselných znakov kombinovanej nomenklatúry alebo položiek 

harmonizovaného systému (číselné znaky KN/číselné znaky HS); 

b) zaviesť v článku 5 delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292 niekoľko 

číselných znakov KN/číselných znakov HS; 

c) uviesť v článku 5 delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292, že z uplatňovania 

požiadaviek stanovených v článkoch 6 až 12 sú vylúčené živé, chladené, 

mrazené alebo spracované lastúrniky, ostnatokožce, plášťovce a morské 

ulitníky okrem živých, chladených, mrazených alebo spracovaných 

lastúrnikov, ostnatokožcov, plášťovcov a morských ulitníkov z farmových 

chovov, ktoré sú chované v priestoroch na pevnine; 

d) zaviesť v článkoch 13 a 18 delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292 niekoľko 

číselných znakov KN/číselných znakov HS s cieľom uviesť, že takýto vstup do 

Únie by sa mal povoliť len vtedy, ak sú uvedené zásielky odosielané z 

prevádzkarní a získané alebo pripravené v prevádzkarniach v tretích krajinách 

alebo ich regiónoch uvedených v zozname na tento účel; 

e) zaviesť v článku 21 delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292 niekoľko 

číselných znakov KN/číselných znakov HS s cieľom uviesť, že zásielky 

uvedených produktov musí sprevádzať príslušný úradný certifikát. 

2. KONZULTÁCIE PRED PRIJATÍM AKTU 

Uskutočnili sa konzultácie s odborníkmi z členských štátov v rámci expertných 

skupín Komisie pre hygienu potravín a kontrolu potravín živočíšneho pôvodu1, ktoré 

sa zišli 18. decembra 2025, aby prediskutovali dotknuté témy. 

Tretie krajiny boli informované na základe oznámenia, ktoré bolo odoslané Svetovej 

obchodnej organizácii v rámci Dohody o uplatňovaní sanitárnych a fytosanitárnych 

opatrení. 

 
1 Odkaz E03522 v Registri expertných skupín Komisie a podobných subjektov. 
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Komisia napokon pred prijatím tohto delegovaného nariadenia uskutočnila otvorené 

a transparentné verejné konzultácie v súlade s postupmi stanovenými 

v Medziinštitucionálnej dohode medzi Európskym parlamentom, Radou Európskej 

únie a Európskou komisiou o lepšej tvorbe práva2. 

Keďže delegovaným nariadením sa zabezpečuje súlad s nariadením (ES) č. 

853/2004, v ktorom sa od prevádzkovateľov potravinárskych podnikov vyžaduje, aby 

zabezpečili, že dovoz produktov živočíšneho pôvodu sa uskutoční len z krajín 

uvedených v zozname, ako aj s cieľom umožniť vstup určitých produktov 

živočíšneho pôvodu s obmedzeným objemom obchodovania do Únie, nevykonalo sa 

žiadne posúdenie vplyvu. 

3. PRÁVNE PRVKY DELEGOVANÉHO AKTU 

Právnym základom delegovaného nariadenia je článok 126 ods. 1 nariadenia (EÚ) 

2017/625. 

 
2 Ú. v. EÚ L 123, 12.5.2016, s. 1. 
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DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… 

z 12. 6. 2026, 

ktorým sa mení delegované nariadenie (EÚ) 2022/2292, pokiaľ ide o požiadavky na 

vstup určitých mliečnych výrobkov, určitých produktov rybolovu a lastúrnikov, 

ostnatokožcov, plášťovcov a morských ulitníkov do Únie  

 

(Text s významom pre EHP) 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/625 z 15. marca 2017 o 

úradných kontrolách a iných úradných činnostiach vykonávaných na zabezpečenie 

uplatňovania potravinového a krmivového práva a pravidiel pre zdravie zvierat a dobré 

životné podmienky zvierat, pre zdravie rastlín a pre prípravky na ochranu rastlín, o zmene 

nariadení Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 999/2001, (ES) č. 396/2005, (ES) č. 

1069/2009, (ES) č. 1107/2009, (EÚ) č. 1151/2012, (EÚ) č. 652/2014, (EÚ) 2016/429 a (EÚ) 

2016/2031, nariadení Rady (ES) č. 1/2005 a (ES) č. 1099/2009 a smerníc Rady 98/58/ES, 

1999/74/ES, 2007/43/ES, 2008/119/ES a 2008/120/ES a o zrušení nariadení Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 854/2004 a (ES) č. 882/2004, smerníc Rady 89/608/EHS, 

89/662/EHS, 90/425/EHS, 91/496/EHS, 96/23/ES, 96/93/ES a 97/78/ES a rozhodnutia Rady 

92/438/EHS (nariadenie o úradných kontrolách)1, a najmä na jeho článok 126 ods. 1, 

keďže: 

(1) Nariadením (EÚ) 2017/625 sa stanovujú pravidlá vykonávania úradných kontrol a 

iných úradných činností príslušnými orgánmi členských štátov na účely overovania 

dodržiavania právnych predpisov Únie aj v oblasti potravín a bezpečnosti potravín 

uvedených v jeho článku 1 ods. 2 písm. a). V článku 126 uvedeného nariadenia sa 

Komisia splnomocňuje prijímať delegované akty, ktorými sa stanovujú podmienky 

vstupu zvierat a tovaru do Únie, a stanovuje sa v ňom, že v týchto podmienkach sa 

majú zvieratá a tovar identifikovať pomocou ich číselných znakov kombinovanej 

nomenklatúry. 

(2) Delegovaným nariadením Komisie (EÚ) 2022/22922 sa dopĺňa nariadenie (EÚ) 

2017/625, pokiaľ ide o požiadavky na vstup zásielok zvierat určených na výrobu 

potravín a určitého tovaru určeného na ľudskú spotrebu, s cieľom zabezpečiť ich súlad 

s uplatniteľnými požiadavkami stanovenými v pravidlách uvedených v článku 1 ods. 2 

písm. a) nariadenia (EÚ) 2017/625 alebo s požiadavkami, ktoré sú uznané za 

požiadavky prinajmenšom s nimi rovnocenné. 

 
1 Ú. v. EÚ L 95, 7.4.2017, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj. 
2 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2022/2292 zo 6. septembra 2022, ktorým sa dopĺňa nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/625, pokiaľ ide o požiadavky na vstup zásielok zvierat 

určených na výrobu potravín a určitého tovaru určeného na ľudskú spotrebu do Únie (Ú. v. EÚ L 304, 

24.11.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/oj). 



 

SK 4  SK 

(3) V právnych predpisoch Únie sú stanovené prísne hygienické požiadavky na produkty 

živočíšneho pôvodu. Navyše sa v článku 6 ods. 1 písm. a) nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 853/20043 od prevádzkovateľov potravinárskych podnikov 

dovážajúcich produkty živočíšneho pôvodu z tretích krajín vyžaduje, aby zabezpečili, 

že dovoz sa uskutoční len vtedy, ak je tretia krajina uvedená v zozname tretích krajín, 

z ktorých je dovoz uvedených produktov povolený. V článku 3 písm. b) delegovaného 

nariadenia (EÚ) 2022/2292 sa uvádzajú číselné znaky kombinovanej nomenklatúry 

alebo položky harmonizovaného systému (číselné znaky KN/číselné znaky HS) 

produktov živočíšneho pôvodu, ktorých vstup do Únie je povolený len z tretej krajiny 

alebo jej regiónu, ktoré sú zahrnuté v zozname uvedených produktov živočíšneho 

pôvodu. S cieľom zabezpečiť súlad s príslušnými požiadavkami stanovenými v 

právnych predpisoch Únie, ako aj s cieľom zabezpečiť súlad medzi článkom 6 ods. 1 

písm. a) nariadenia (ES) č. 853/2004 a článkom 3 písm. b) delegovaného nariadenia 

(EÚ) 2022/2292 by sa do uvedeného ustanovenia mali zahrnúť číselné znaky 

KN/číselné znaky HS niektorých produktov živočíšneho pôvodu, ktoré neboli zahrnuté 

v článku 3 písm. b) uvedeného delegovaného nariadenia, konkrétne potravinových 

prípravkov založených na mliečnych výrobkoch a produktoch rybolovu. 

(4) V článku 5 ods. 1 delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292 sa identifikujú zvieratá a 

produkty živočíšneho pôvodu, na ktoré sa vzťahujú dodatočné požiadavky na vstup do 

Únie, pokiaľ ide o farmakologicky účinné látky a ich rezíduá, kontaminanty a rezíduá 

pesticídov, v súlade s článkami 6 až 12 uvedeného delegovaného nariadenia. 

Požiadavky stanovené v smernici Rady 96/22/ES4, nariadení Komisie (EÚ) č. 

37/20105 a nariadení Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/20056 uvedené v 

článkoch 9 až 12 delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292 sa uplatňujú na mliečne 

výrobky a produkty rybolovu vrátane tých, ktorých číselné znaky KN/číselné znaky 

HS neboli zahrnuté v článku 5 ods. 1 delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292. 

Číselné znaky KN/číselné znaky HS týchto výrobkov by sa preto mali zahrnúť do 

článku 5 ods. 1 uvedeného delegovaného nariadenia. 

(5) V článku 5 delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292 sa identifikujú zvieratá a 

produkty živočíšneho pôvodu, na ktoré sa vzťahujú dodatočné požiadavky na vstup do 

Únie, pokiaľ ide o farmakologicky účinné látky a ich rezíduá, kontaminanty a rezíduá 

pesticídov. Živé, chladené, mrazené a spracované lastúrniky, ostnatokožce, plášťovce 

a morské ulitníky sú zahrnuté v druhej časti kapitole 3 prílohy I k nariadeniu Rady 

(EHS) č. 2658/877. Produkcia a zber lastúrnikov, ostnatokožcov, plášťovcov a 

morských ulitníkov sa však zvyčajne uskutočňuje v prírodnom prostredí. V prípade 

 
3 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 z 29. apríla 2004, ktorým sa ustanovujú 

osobitné hygienické predpisy pre potraviny živočíšneho pôvodu (Ú. v. EÚ L 139, 30.4.2004, s. 55, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj). 
4 Smernica Rady 96/22/ES z 29. apríla 1996 o zákaze používania určitých látok s hormonálnym alebo 

tyrostatickým účinkom a beta-agonistov pri chove dobytka, ktorou sa zrušujú smernice 81/602/EHS, 

88/146/EHS a 88/299/EHS (Ú. v. ES L 125, 23.5.1996, s. 3, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj). 
5 Nariadenie Komisie (EÚ) č. 37/2010 z 22. decembra 2009 o farmakologicky účinných látkach a ich 

klasifikácii, pokiaľ ide o maximálne limity rezíduí v potravinách živočíšneho pôvodu (Ú. v. EÚ L 15, s. 

1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/37(1)/oj). 
6 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005 z 23. februára 2005 o maximálnych 

hladinách rezíduí pesticídov v alebo na potravinách a krmivách rastlinného a živočíšneho pôvodu a o 

zmene a doplnení smernice Rady 91/414/EHS (Ú. v. EÚ L 70, 16.3.2005, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj). 
7 Nariadenie Rady (EHS) č. 2658/87 z 23. júla 1987 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom 

colnom sadzobníku (Ú. v. ES L 256, 7.9.1987, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2010/37(1)/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj
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akvakultúrnej produkcie sa na rozdiel od iných druhov neposkytuje krmivo ani iné 

látky s výnimkou prípadov, keď sa táto produkcia uskutočňuje v priestoroch na 

pevnine. Z tohto dôvodu je plán kontroly farmakologicky účinných látok a ich rezíduí, 

kontaminantov a rezíduí pesticídov odôvodnený len v prípade produkcie na pevnine. V 

článku 5 ods. 2 delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292 sa uvádza zoznam 

produktov živočíšneho pôvodu, ktoré sú vylúčené z uplatňovania dodatočných 

požiadaviek na vstup do Únie, pokiaľ ide o farmakologicky účinné látky a ich rezíduá, 

kontaminanty a rezíduá pesticídov. Preto by sa do uvedeného zoznamu mali doplniť 

živé, chladené, mrazené a spracované lastúrniky, ostnatokožce, plášťovce a morské 

ulitníky s výnimkou prípadov, keď sa produkcia uskutočňuje v priestoroch na pevnine.  

(6) V oddiele VIII prílohy III k nariadeniu (ES) č. 853/2004 sa stanovujú osobitné 

hygienické požiadavky na produkty rybolovu. V oddiele IX prílohy III k nariadeniu 

(ES) č. 853/2004 sa stanovujú osobitné hygienické požiadavky na mliečne výrobky. 

Navyše sa v článku 6 ods. 1 písm. b) bode i) nariadenia (ES) č. 853/2004 od 

prevádzkovateľov potravinárskych podnikov dovážajúcich produkty živočíšneho 

pôvodu z tretích krajín vyžaduje, aby v náležitých prípadoch zabezpečili, že dovoz sa 

uskutoční len vtedy, ak je prevádzkareň, z ktorej sa tieto produkty odoslali a v ktorej 

boli získané alebo pripravené, uvedená v zozname prevádzkarní, z ktorých sa povoľuje 

dovoz týchto produktov. V článku 13 ods. 1 písm. a) delegovaného nariadenia 

(EÚ) 2022/2292 sa stanovuje, že zásielky produktov živočíšneho pôvodu, v prípade 

ktorých sú požiadavky stanovené v prílohe III k nariadeniu (ES) č. 853/2004 a ktorých 

číselné znaky KN/číselné znaky HS sa nachádzajú v zozname v uvedenom článku, 

majú povolený vstup do Únie len vtedy, ak sú odosielané z prevádzkarní a získané 

alebo pripravené v prevádzkarniach, ktoré sú uvedené v zoznamoch vypracovaných 

a aktualizovaných v súlade s článkom 127 ods. 3 písm. e) bodmi ii) a iii) nariadenia 

(EÚ) 2017/625. S cieľom zabezpečiť súlad s osobitnými požiadavkami stanovenými 

v oddieloch VIII a IX prílohy III k nariadeniu (ES) č. 853/2004 a z dôvodu 

konzistentnosti by sa do uvedeného ustanovenia mali zahrnúť číselné znaky 

KN/číselné znaky HS potravinových prípravkov založených na mliečnych výrobkoch 

a produktoch rybolovu, ktoré ešte neboli zahrnuté v článku 13 ods. 1 písm. a) 

delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292. 

(7) V článku 18 delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292 sa stanovuje, že zásielky 

produktov rybolovu, ktorých číselné znaky KN/číselné znaky HS sa nachádzajú v 

zozname v uvedenom článku, majú povolený vstup do Únie len vtedy, ak boli v 

priebehu ktorejkoľvek etapy produkcie získané alebo pripravené v prevádzkarni na 

pevnine, na spracovateľskom alebo mraziarenskom plavidle alebo uskladnené v 

chladiarni alebo na chladiarenskom plavidle, ktoré sú uvedené v zozname 

vypracovanom a aktualizovanom v súlade s článkom 127 ods. 3 písm. e) nariadenia 

(EÚ) 2017/625 a zverejnenom Komisiou. S cieľom zabezpečiť súlad s osobitnými 

požiadavkami stanovenými v oddiele VIII prílohy III k nariadeniu (ES) č. 853/2004 

a z dôvodu konzistentnosti by sa do uvedeného ustanovenia mali zahrnúť číselné 

znaky KN/číselné znaky HS potravinových prípravkov založených na produktoch 

rybolovu, ktoré ešte neboli zahrnuté v článku 18 delegovaného nariadenia 

(EÚ) 2022/2292. 

(8) V článku 6 ods. 1 písm. d) nariadenia (ES) č. 853/2004 sa od prevádzkovateľov 

potravinárskych podnikov, ktorí dovážajú produkty živočíšneho pôvodu z tretích 

krajín, vyžaduje, aby v náležitých prípadoch zabezpečili, že dovoz sa uskutoční len 

vtedy, ak tieto produkty sprevádzajú certifikáty a doklady. V článku 21 ods. 1 písm. b) 

bode ii) delegovaného nariadenia (EÚ) 2022/2292 sa uvádzajú číselné znaky 
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KN/číselné znaky HS produktov živočíšneho pôvodu, ktorých vstup do Únie je 

povolený len vtedy, ak tieto produkty sprevádza úradný certifikát. S cieľom 

zabezpečiť súlad s osobitnými požiadavkami stanovenými v oddieloch VIII a IX 

prílohy III k nariadeniu (ES) č. 853/2004 a z dôvodu konzistentnosti by sa do 

uvedeného ustanovenia mali zahrnúť číselné znaky KN/číselné znaky HS 

potravinových prípravkov založených na mliečnych výrobkoch a produktoch 

rybolovu, ktoré ešte neboli zahrnuté v článku 21 ods. 1 písm. b) bode ii) delegovaného 

nariadenia (EÚ) 2022/2292, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Delegované nariadenie (EÚ) 2022/2292 sa mení takto: 

1. V článku 3 písm. b) sa bod ii) nahrádza takto: 

„ii) položky harmonizovaného systému (ďalej len „položky HS“) 0901, 1301, 

1702, 1806, 1901, 2103, 2105, 2106, 2301, 3001, 3002, 3203, 3204, 3302, 

3501, 3502, 3503, 3504, 3507, 3823, 3824, 3913, 3926, 4101, 4102, 4103 

alebo 9602 a číselné znaky KN 2202 99 a 3917 10 10;“. 

2. Článok 5 sa mení takto: 

a) V odseku 1 sa písmeno b) nahrádza takto:  

„b) produkty živočíšneho pôvodu, pre ktoré sa stanovili číselné 

znaky KN v druhej časti kapitolách 2 až 5, 15 a 16 prílohy 

I k nariadeniu (EHS) č. 2658/87 a pre ktoré sa stanovili podpoložky 

harmonizovaného systému (ďalej len „podpoložky HS“) v rámci 

položiek HS 0901, 1901, 2103, 2105, 3501, 3502 a 3504;“; 

b) Odsek 2 sa mení takto: 

i) štvrtá zarážka sa nahrádza takto: 

„– produkty rybolovu ulovené vo voľnej prírode, hmyz, žaby, 

žabie stehienka, slimáky, plazy a mäso z plazov a“; 

ii) dopĺňa sa táto piata zarážka: 

„– živé, chladené, mrazené a spracované lastúrniky, ostnatokožce, 

plášťovce a morské ulitníky okrem živých, chladených, mrazených 

alebo spracovaných lastúrnikov, ostnatokožcov, plášťovcov a 

morských ulitníkov z farmových chovov, ktoré sú chované v 

priestoroch na pevnine.“ 

3. V článku 13 ods. 1 písm. a) sa bod ii) nahrádza takto: 

„ii) podpoložky HS v rámci položiek 1702, 1806, 1901, 2103, 2105, 2106, 

2301, 2932, 3001, 3002, 3501, 3502, 3503, 3504, 4101, 4102 alebo 4103 a 

číselné znaky KN 2202 99 a 3917 10 10;“. 

4. Článok 18 sa nahrádza takto: 

„Článok 18 

Osobitné požiadavky na produkty rybolovu 



 

SK 7  SK 

Zásielky produktov rybolovu, pre ktoré boli číselné znaky KN stanovené 

v rámci položiek 0301, 0302, 0303, 0304, 0305, 0306, 0307, 0308, 0309, 1504, 

1516, 1517, 1603, 1604, 1605, 2103 alebo 2106 v druhej časti prílohy 

I k nariadeniu (EHS) č. 2658/87, môžu vstupovať do Únie na účely 

umiestnenia na trh len vtedy, ak boli v priebehu ktorejkoľvek etapy produkcie 

získané alebo pripravené v prevádzkarni na pevnine, na spracovateľskom alebo 

mraziarenskom plavidle alebo uskladnené v chladiarni alebo 

na chladiarenskom plavidle, ktoré sú uvedené v zozname vypracovanom 

a aktualizovanom v súlade s článkom 127 ods. 3 písm. e) nariadenia (EÚ) 

2017/625 a zverejnenom Komisiou.“ 

5. V článku 21 ods. 1 písm. b) sa bod ii) nahrádza takto: 

„ii) položky HS 0901, 1702, 1806, 1901, 2103, 2105, 2106, 2301, 3001, 3002, 

3302, 3501, 3502, 3503, 3504, 3507, 3913, 3926, 4101, 4102, 4103 alebo 9602 

a číselné znaky KN 2202 99 a 3917 10 10;“. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení 

v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 

štátoch. 

V Bruseli 12. 6. 2026 

 Za Komisiu 

 predsedníčka 

 Ursula VON DER LEYEN 
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